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U.S. Made

SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Short Length
Wire Gauge Drills are high-quality tools crafted for professionals and
enthusiasts who demand precision and durability in their drilling applications.
Designed for tight spaces and detailed tasks, these drills are a reliable choice
for gunsmiths and machinists. Key Features: High-Speed Steel (HSS)
Construction: Made from durable high-speed steel, these drills deliver
excellent wear resistance, heat tolerance, and longevity, even under rigorous
use. Short-Length Design: The compact length provides enhanced rigidity,
making these drills ideal for precision work in confined spaces where longer
drills may flex or be impractical. Wire Gauge Sizing: Available in a wide range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for detailed work, particularly in
firearms maintenance, modifications, and other fine machining tasks.
Precision-Ground Cutting Edges: Engineered for clean, accurate holes, the
sharp cutting edges minimize wandering and chipping, ensuring consistent
results. Specs Made of High Speed Steel 135º Self-Centering Point
Coating/Finish: Black Oxide Applications: The Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills are ideal for gunsmithing tasks that require fine
detail, such as drilling pinholes, scope mounts, or other intricate firearm
modifications. Their compact design also makes them suitable for other
precision work in metals, plastics, and wood. Customer Feedback: Users
appreciate the durability and precision of these short-length drills, often
highlighting their effectiveness in tight spaces. The high-speed steel
construction and sharp cutting edges are frequently praised for delivering
reliable, clean results. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Short Length
Wire Gauge Drills offer precision and dependability in a compact package.
Built with high-speed steel and designed for detailed work, these drills are an
essential tool for gunsmiths and machinists. Whether working in confined
spaces or requiring exceptional accuracy, these drills provide the performance
and quality expected from Triumph Twist Drill Co. products.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 19S (0.166") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891419166
Mfr. No.:
Bit Size: 0.166
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Short Wire Gauge Drill Bits
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für KURZE DRAHTDURCHMESSER BOHRER
English: Safety Instruction Guide for SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD
CORTA
Français: Guide de Sécurité pour les FORETS COURTS EN FIL À MESURER
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A CALIBRO DI FILO A LUNGHEZZA RIDOTTA
Norsk: Sikkerhetsinstruksjonsguide for KORT LENGDE WIRE GAUGE BOR
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA DO DRUTÓW O KRÓTKIEJ DŁUGOŚCI
Suomi: Turvaohjeet LYHYT LANGAN MITTAUS PORAUSKONEET
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för KORTA LÄNGD WIRE GAUGE BORR
Český: Bezpečnostní pokyny pro KRÁTKÉ DRÁTKOVÉ VRTÁKY



Sicherheitsanleitung für KURZE
DRAHTDURCHMESSER BOHRER
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die kurzen Drahtdurchmesser Bohrer der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese hochwertigen Werkzeuge sind für Präzision und Langlebigkeit in verschiedenen Bohranwendungen
konzipiert. Diese Sicherheitsanleitung soll dir wichtige Sicherheitsinformationen und Nutzungshinweise geben,
um eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen Bohrern zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Bohrer gemäß ihrem vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille, Handschuhe und
Gehörschutz beim Einsatz der Bohrer.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass alle Werkzeuge und Geräte vor der Benutzung in gutem Zustand sind.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und vermeide Ablenkungen während des Bohrens.
Lagere die Bohrer an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe die Bohrer vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
keine beschädigten Bohrer.
Verwende die richtige Bohrergröße für dein Projekt, um übermäßigen Druck und mögliche Brüche zu
vermeiden.
Vermeide es, übermäßigen Druck beim Bohren auszuüben; lass den Bohrer die Arbeit machen.
Stelle sicher, dass das zu bohrende Material sicher fixiert oder gehalten wird, um Bewegungen während
des Betriebs zu verhindern.
Versuche nicht, die Bohrer auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für das spezifische Werkzeug oder die Ausrüstung, die in
Verbindung mit den Bohrern verwendet wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Wähle die passende Bohrergröße für dein Projekt aus.
Setze den Bohrer in das Spannfutter deines Bohrers ein und stelle sicher, dass er sicher angezogen
ist.
Überprüfe, ob der Bohrer richtig ausgerichtet und arretiert ist.

Nutzung2.

Beginne mit dem Bohren bei niedriger Geschwindigkeit, um ein Pilotloch zu erstellen, falls nötig.
Erhöhe die Geschwindigkeit allmählich, während du tiefer in das Material bohrst.
Wenn du auf Widerstand stößt, stoppe und bewerte die Situation. Übe keinen Druck auf den Bohrer
aus.
Ziehe den Bohrer regelmäßig zurück, um Schmutz aus dem Loch zu entfernen.
Schalte den Bohrer aus, nachdem das Bohren abgeschlossen ist, und entferne den Bohrer
vorsichtig.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bohrer gemäß den örtlichen Vorschriften.
Recycle Materialien, wann immer möglich, und befolge dabei deine lokalen Recyclingrichtlinien.
Stelle sicher, dass die Bohrer sicher gelagert werden, bis sie entsorgt werden, um Unfälle zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Leistung der kurzen Drahtdurchmesser Bohrer der
Triumph Twist Drill Co. beziehe dich bitte auf die Produktverpackung für die Kontaktdaten des Herstellers.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du eine sichere und effektive
Erfahrung mit deinen kurzen Drahtdurchmesser Bohrern der Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Priorisiere
immer Sicherheit und ordnungsgemäße Nutzung, um die Lebensdauer und Leistung deiner Werkzeuge zu
maximieren. Vielen Dank, dass du dich für die Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.



Safety Instruction Guide for SHORT LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS
Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. These highquality tools are
designed for precision and durability in various drilling applications. This safety instruction guide aims to provide
essential safety information and usage guidelines to ensure a safe and effective experience with your drill bits.

General Safety Guidelines
Ensure that the drill bits are used in accordance with their intended purpose.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles, gloves, and
hearing protection when using the drills.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Ensure that all tools and equipment are in good working condition before use.
Be aware of your surroundings and avoid distractions while operating the drill.
Store the drill bits in a safe place, out of reach of children and pets.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect the drill bits for any signs of damage or wear before each use. Do not use damaged bits.
Use the correct drill bit size for your project to prevent excessive force and potential breakage.
Avoid applying excessive pressure while drilling; let the drill do the work.
Ensure that the material being drilled is securely clamped or held in place to prevent movement during
operation.
Do not attempt to modify or alter the drill bits in any way.
Always follow the manufacturer's instructions for the specific tool or equipment being used in conjunction
with the drill bits.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Select the appropriate drill bit size for your project.
Insert the drill bit into the chuck of your drill, ensuring it is securely tightened.
Doublecheck that the bit is properly aligned and locked in place.

Usage2.

Begin drilling at a low speed to create a pilot hole, if necessary.
Gradually increase the speed as you drill deeper into the material.
If you encounter resistance, stop and assess the situation. Do not force the drill.
Periodically withdraw the drill bit to clear any debris from the hole.
Once the drilling is complete, turn off the drill and remove the bit carefully.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn drill bits according to local regulations.
Recycle materials whenever possible, following your local recycling guidelines.
Ensure that drill bits are stored safely until disposal to prevent accidents.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and performance of the Triumph Twist Drill Co. Short Length
Wire Gauge Drills, please refer to the product packaging for contact details of the manufacturer.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. Always prioritize safety and proper usage to maximize
the lifespan and performance of your tools. Thank you for choosing Triumph Twist Drill Co.



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS
DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD CORTA
Introducción
Gracias por elegir las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co. Estas
herramientas de alta calidad están diseñadas para ofrecer precisión y durabilidad en diversas aplicaciones de
perforación. Esta guía de instrucciones de seguridad tiene como objetivo proporcionar información esencial
sobre seguridad y pautas de uso para garantizar una experiencia segura y efectiva con tus brocas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las brocas se utilicen de acuerdo con su propósito previsto.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, guantes y
protección auditiva al usar las brocas.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Asegúrate de que todas las herramientas y equipos estén en buen estado de funcionamiento antes de
usarlos.
Mantente consciente de tu entorno y evita distracciones mientras operas la broca.
Guarda las brocas en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Inspecciona las brocas en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso. No utilices brocas
dañadas.
Usa el tamaño de broca correcto para tu proyecto para evitar aplicar fuerza excesiva y potencial ruptura.
Evita aplicar presión excesiva mientras perforas; deja que la broca haga el trabajo.
Asegúrate de que el material que se va a perforar esté firmemente sujeto o sostenido en su lugar para
evitar movimientos durante la operación.
No intentes modificar o alterar las brocas de ninguna manera.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la herramienta o equipo específico que se esté
utilizando junto con las brocas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Selecciona el tamaño de broca apropiado para tu proyecto.
Inserta la broca en el mandril de tu taladro, asegurándote de que esté bien ajustada.
Verifica que la broca esté correctamente alineada y bloqueada en su lugar.

Uso2.

Comienza a perforar a baja velocidad para crear un agujero piloto, si es necesario.
Aumenta gradualmente la velocidad a medida que perforas más profundo en el material.
Si encuentras resistencia, detente y evalúa la situación. No fuerces el taladro.
Retira periódicamente la broca para limpiar cualquier escombro del agujero.
Una vez que hayas terminado de perforar, apaga el taladro y retira la broca con cuidado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier broca dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales siempre que sea posible, siguiendo las pautas de reciclaje de tu localidad.



Asegúrate de que las brocas se almacenen de manera segura hasta su eliminación para prevenir
accidentes.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad y el rendimiento de las Brocas de Calibre de
Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co., consulta el empaque del producto para obtener detalles
de contacto del fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con
tus Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co. Siempre prioriza la seguridad y el
uso adecuado para maximizar la vida útil y el rendimiento de tus herramientas. Gracias por elegir Triumph Twist
Drill Co.



Guide de Sécurité pour les FORETS COURTS EN
FIL À MESURER
Introduction
Merci d'avoir choisi les Forets Courts en Fil à Mesurer de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de haute qualité sont
conçus pour la précision et la durabilité dans diverses applications de perçage. Ce guide de sécurité a pour but
de fournir des informations essentielles sur la sécurité et des directives d'utilisation pour garantir une
expérience sûre et efficace avec tes forets.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que les forets sont utilisés conformément à leur but prévu.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité,
des gants et une protection auditive lors de l'utilisation des forets.
Garde la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Assuretoi que tous les outils et équipements sont en bon état de fonctionnement avant utilisation.
Sois conscient de ton environnement et évite les distractions pendant l'utilisation du foret.
Range les forets dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Inspecte les forets pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation. Ne pas utiliser de
forets endommagés.
Utilise la taille de foret appropriée pour ton projet afin d'éviter une pression excessive et un risque de
rupture.
Évite d'appliquer une pression excessive pendant le perçage ; laisse le foret faire le travail.
Assuretoi que le matériau à percer est solidement fixé ou maintenu en place pour éviter tout mouvement
pendant l'opération.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer les forets de quelque manière que ce soit.
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'outil ou l'équipement spécifique utilisé en conjonction
avec les forets.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Sélectionne la taille de foret appropriée pour ton projet.
Insère le foret dans le mandrin de ta perceuse, en t'assurant qu'il est bien serré.
Vérifie que le foret est correctement aligné et verrouillé en place.

Utilisation2.

Commence le perçage à basse vitesse pour créer un trou pilote, si nécessaire.
Augmente progressivement la vitesse à mesure que tu perces plus profondément dans le
matériau.
Si tu rencontres une résistance, arrêtetoi et évalue la situation. Ne force pas la perceuse.
Retire périodiquement le foret pour dégager les débris du trou.
Une fois le perçage terminé, éteins la perceuse et retire le foret avec précaution.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout foret endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Recycle les matériaux autant que possible, en suivant les directives de recyclage de ta région.
Assuretoi que les forets sont stockés en toute sécurité jusqu'à leur mise au rebut pour éviter les
accidents.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et la performance des Forets Courts en Fil à
Mesurer de Triumph Twist Drill Co., consulte l'emballage du produit pour les coordonnées du fabricant.

Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec tes
Forets Courts en Fil à Mesurer de Triumph Twist Drill Co. Priorise toujours la sécurité et l'utilisation appropriée
pour maximiser la durée de vie et la performance de tes outils. Merci d'avoir choisi Triumph Twist Drill Co.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
CALIBRO DI FILO A LUNGHEZZA RIDOTTA
Introduzione
Grazie per aver scelto i Trapani a Calibro di Filo a Lunghezza Ridotta della Triumph Twist Drill Co. Questi
strumenti di alta qualità sono progettati per precisione e durata in varie applicazioni di foratura. Questa guida
alle istruzioni di sicurezza ha lo scopo di fornire informazioni essenziali sulla sicurezza e linee guida per l'uso, al
fine di garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi punte da trapano.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le punte da trapano siano utilizzate in conformità con il loro scopo previsto.
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza, guanti e
protezioni per l'udito durante l'uso dei trapani.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Assicurati che tutti gli strumenti e le attrezzature siano in buone condizioni di funzionamento prima
dell'uso.
Sii consapevole dell'ambiente circostante ed evita distrazioni mentre utilizzi il trapano.
Conserva le punte da trapano in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Ispeziona le punte da trapano per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare
punte danneggiate.
Usa la dimensione della punta da trapano corretta per il tuo progetto per prevenire forze eccessive e
potenziale rottura.
Evita di applicare pressione eccessiva durante la foratura; lascia che il trapano faccia il lavoro.
Assicurati che il materiale da forare sia fissato saldamente o tenuto in posizione per prevenire movimenti
durante l'operazione.
Non tentare di modificare o alterare le punte da trapano in alcun modo.
Segui sempre le istruzioni del produttore per lo strumento o l'attrezzatura specifica utilizzata in
combinazione con le punte da trapano.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Seleziona la dimensione della punta da trapano appropriata per il tuo progetto.
Inserisci la punta da trapano nel mandrino del tuo trapano, assicurandoti che sia serrata
saldamente.
Controlla nuovamente che la punta sia correttamente allineata e bloccata in posizione.

Uso2.

Inizia a forare a bassa velocità per creare un foro pilota, se necessario.
Aumenta gradualmente la velocità mentre fori più in profondità nel materiale.
Se incontri resistenza, fermati e valuta la situazione. Non forzare il trapano.
Ritira periodicamente la punta da trapano per rimuovere eventuali detriti dal foro.
Una volta completata la foratura, spegni il trapano e rimuovi con cautela la punta.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali punte da trapano danneggiate o usurate secondo le normative locali.
Ricicla i materiali quando possibile, seguendo le linee guida di riciclaggio locali.
Assicurati che le punte da trapano siano conservate in modo sicuro fino allo smaltimento per prevenire
incidenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e le prestazioni dei Trapani a Calibro di Filo a
Lunghezza Ridotta della Triumph Twist Drill Co., ti preghiamo di fare riferimento all'imballaggio del prodotto per
i dettagli di contatto del produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi
Trapani a Calibro di Filo a Lunghezza Ridotta della Triumph Twist Drill Co. Dai sempre priorità alla sicurezza e
all'uso corretto per massimizzare la durata e le prestazioni dei tuoi strumenti. Grazie per aver scelto la Triumph
Twist Drill Co.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for KORT LENGDE
WIRE GAUGE BOR
Introduksjon
Takk for at du valgte Triumph Twist Drill Co. Kort Lengde Wire Gauge Bor. Disse høykvalitetsverktøyene er
designet for presisjon og holdbarhet i ulike boreapplikasjoner. Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden har som mål
å gi viktig sikkerhetsinformasjon og bruksanvisninger for å sikre en trygg og effektiv opplevelse med borene
dine.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at borene brukes i samsvar med deres tiltenkte formål.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller, hansker og hørselsvern når du bruker
borene.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å unngå ulykker.
Sørg for at alle verktøy og utstyr er i god stand før bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og unngå distraksjoner mens du betjener boret.
Oppbevar borene på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Inspiser borene for tegn på skade eller slitasje før hver bruk. Bruk ikke skadde bor.
Bruk riktig størrelse på borene for prosjektet ditt for å unngå overdreven kraft og potensiell brudd.
Unngå å påføre overdreven trykk mens du borer; la boret gjøre arbeidet.
Sørg for at materialet som bores, er sikkert festet eller holdt på plass for å forhindre bevegelse under
drift.
Forsøk ikke å modifisere eller endre borene på noen måte.
Følg alltid produsentens instruksjoner for det spesifikke verktøyet eller utstyret som brukes sammen med
borene.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Velg riktig størrelse på boret for prosjektet ditt.
Sett boret inn i chucken på boret ditt, og sørg for at det er sikkert strammet.
Dobbeltsjekk at boret er riktig justert og låst på plass.

Bruk2.

Begynn boring ved lav hastighet for å lage et pilot hull, hvis nødvendig.
Øk gradvis hastigheten etter hvert som du borer dypere inn i materialet.
Hvis du møter motstand, stopp og vurder situasjonen. Tving ikke boret.
Trekk jevnlig ut boret for å fjerne eventuelt rusk fra hullet.
Når boring er fullført, slå av boret og fjern boret forsiktig.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadde eller slitte bor i samsvar med lokale forskrifter.
Resirkuler materialer når det er mulig, i henhold til lokale resirkuleringsretningslinjer.
Sørg for at borene oppbevares trygt inntil de kastes for å forhindre ulykker.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående sikkerheten og ytelsen til Triumph Twist Drill Co. Kort
Lengde Wire Gauge Bor, vennligst se produktemballasjen for kontaktopplysninger til produsenten.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med
Triumph Twist Drill Co. Kort Lengde Wire Gauge Bor. Prioriter alltid sikkerhet og riktig bruk for å maksimere
levetiden og ytelsen til verktøyene dine. Takk for at du valgte Triumph Twist Drill Co.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA DO
DRUTÓW O KRÓTKIEJ DŁUGOŚCI
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wiertła do Drutów o Krótkiej Długości od Triumph Twist Drill Co. Te narzędzia wysokiej
jakości są zaprojektowane z myślą o precyzji i trwałości w różnych zastosowaniach wiertniczych. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu dostarczenie niezbędnych informacji o bezpieczeństwie oraz wytycznych
dotyczących użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z wierteł.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wiertła są używane zgodnie z ich zamierzonym przeznaczeniem.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), taki jak gogle ochronne, rękawice i ochronniki
słuchu podczas korzystania z wierteł.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i sprzęt są w dobrym stanie przed użyciem.
Bądź świadomy swojego otoczenia i unikaj rozproszeń podczas obsługi wiertła.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Sprawdź wiertła pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj uszkodzonych
wierteł.
Używaj odpowiedniego rozmiaru wiertła do swojego projektu, aby zapobiec nadmiernemu naciskowi i
potencjalnemu złamaniu.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas wiercenia; pozwól wiertłu wykonać pracę.
Upewnij się, że materiał, który jest wiercony, jest pewnie zamocowany lub trzymany w miejscu, aby
zapobiec ruchowi podczas operacji.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać wierteł w jakikolwiek sposób.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dla konkretnego narzędzia lub sprzętu używanego w
połączeniu z wiertłami.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Wybierz odpowiedni rozmiar wiertła do swojego projektu.
Włóż wiertło do uchwytu wiertarki, upewniając się, że jest mocno dokręcone.
Sprawdź, czy wiertło jest prawidłowo wyrównane i zablokowane na miejscu.

Użytkowanie2.

Rozpocznij wiercenie na niskich obrotach, aby stworzyć otwór wstępny, jeśli to konieczne.
Stopniowo zwiększaj prędkość w miarę wiercenia głębiej w materiał.
Jeśli napotkasz opór, zatrzymaj się i oceń sytuację. Nie wymuszaj działania wiertarki.
Okresowo wycofuj wiertło, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia z otworu.
Po zakończeniu wiercenia wyłącz wiertarkę i ostrożnie usuń wiertło.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały, kiedy to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.



Upewnij się, że wiertła są przechowywane w bezpiecznym miejscu aż do utylizacji, aby zapobiec
wypadkom.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i wydajności Wiertła do Drutów o
Krótkiej Długości od Triumph Twist Drill Co., prosimy o zapoznanie się z opakowaniem produktu w celu
uzyskania szczegółowych informacji kontaktowych producenta.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie z Wiertłem do Drutów o Krótkiej Długości od Triumph Twist Drill Co. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i prawidłowe użytkowanie, aby maksymalnie wydłużyć żywotność i wydajność swoich narzędzi.
Dziękujemy za wybór Triumph Twist Drill Co.



Turvaohjeet LYHYT LANGAN MITTAUS
PORAUSKONEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n lyhyet langan mittaus porauskoneet. Nämä korkealaatuiset työkalut
on suunniteltu tarkkuutta ja kestävyyttä varten erilaisissa poraussovelluksissa. Tämä turvaohje opastaa sinua
tärkeissä turvallisuusasioissa ja käyttöohjeissa varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen
poranterilläsi.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että poranterät käytetään niiden tarkoitetun tarkoituksen mukaisesti.
Käytä aina asianmukaista henkilönsuojainta (PPE), kuten suojalaseja, hanskoja ja kuulosuojaimia,
poraamisen aikana.
Pidä työalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat hyvässä toimintakunnossa ennen käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja vältä häiriötekijöitä poraamisen aikana.
Säilytä poranterät turvallisessa paikassa, lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Tarkista poranterät ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioituneita
poranteriä.
Käytä oikeaa poranterän kokoa projektiisi estääksesi liiallista voimaa ja mahdollisia rikkoutumisia.
Vältä liiallisen paineen kohdistamista poraamisen aikana; anna poran tehdä työ.
Varmista, että porattava materiaali on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikallaan estääksesi liikkumisen
toiminnan aikana.
Älä yritä muuttaa tai muokata poranteriä millään tavalla.
Noudata aina valmistajan ohjeita käytettävien työkalujen tai laitteiden osalta yhdessä poranterien
kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Valitse projektiisi sopiva poranterän koko.
Aseta poranterä porakoneen chukkiin varmistaen, että se on tiukasti kiinnitetty.
Tarkista, että poranterä on oikein kohdistettu ja lukittu paikalleen.

Käyttö2.

Aloita poraaminen alhaisella nopeudella luodaksesi tarvittaessa ohjausreikä.
Lisää nopeutta asteittain poratessasi syvemmälle materiaaliin.
Jos kohtaat vastusta, pysähdy ja arvioi tilanne. Älä pakota poraa.
Vedä poranterä ajoittain ulos puhdistaaksesi reiän roskista.
Kun poraus on valmis, sammuta porakone ja poista poranterä varovasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet poranterät paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä materiaaleja aina kun mahdollista, noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.
Varmista, että poranterät säilytetään turvallisesti ennen hävittämistä onnettomuuksien estämiseksi.



Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia Triumph Twist Drill Co.:n lyhyiden langan mittaus porauskoneiden
turvallisuudesta ja suorituskyvystä, tarkista tuotepakkauksesta valmistajan yhteystiedot.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen Triumph
Twist Drill Co.:n lyhyillä langan mittaus porauskoneilla. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja oikea käyttö
maksimoidaksesi työkalujesi käyttöiän ja suorituskyvyn. Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.



Säkerhetsinstruktionsguide för KORTA LÄNGD
WIRE GAUGE BORR
Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Dessa högkvalitativa verktyg är
designade för precision och hållbarhet i olika borrapplikationer. Denna säkerhetsinstruktionsguide syftar till att
ge viktig säkerhetsinformation och användningsriktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
dina borr.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att borrarna används i enlighet med deras avsedda syfte.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon, handskar och hörselskydd
när du använder borrarna.
Håll arbetsområdet rent och välbelyst för att undvika olyckor.
Se till att alla verktyg och utrustning är i gott skick innan användning.
Var medveten om din omgivning och undvik distraktioner medan du använder borr.
Förvara borrarna på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera borrarna för tecken på skador eller slitage före varje användning. Använd inte skadade borr.
Använd rätt borrstorlek för ditt projekt för att förhindra överdriven kraft och potentiell brist.
Undvik att applicera överdriven tryck medan du borrar; låt borren göra jobbet.
Se till att materialet som borras är ordentligt fastklämt eller hålls på plats för att förhindra rörelse under
operationen.
Försök inte att modifiera eller ändra borrarna på något sätt.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för det specifika verktyg eller utrustning som används tillsammans
med borrarna.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Välj rätt borrstorlek för ditt projekt.
Sätt in borran i chucken på din borrmaskin, och se till att den är ordentligt åtdragen.
Kontrollera att borran är korrekt inriktad och låst på plats.

Användning2.

Börja borra med låg hastighet för att skapa ett pilot hål, om nödvändigt.
Öka gradvis hastigheten när du borrar djupare i materialet.
Om du stöter på motstånd, stoppa och bedöm situationen. Tvinga inte borren.
Dra periodiskt ut borran för att rensa bort skräp från hålet.
När borrningen är klar, stäng av borren och ta bort borran försiktigt.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort skadade eller slitna borrar enligt lokala regler.
Återvinn material när det är möjligt, och följ dina lokala återvinningsriktlinjer.
Se till att borrarna förvaras säkert tills de kan kasseras för att förhindra olyckor.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och prestandan hos Triumph Twist Drill Co. Korta
Längd Wire Gauge Borr, vänligen hänvisa till produktförpackningen för tillverkarens kontaktuppgifter.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse
med dina Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Prioritera alltid säkerhet och korrekt användning
för att maximera livslängden och prestandan hos dina verktyg. Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co.



Bezpečnostní pokyny pro KRÁTKÉ DRÁTKOVÉ
VRTÁKY
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Krátké Drátkové Vrtáky Triumph Twist Drill Co. Tyto vysoce kvalitní nástroje jsou
navrženy pro přesnost a trvanlivost v různých vrtacích aplikacích. Tento bezpečnostní pokyn má za cíl
poskytnout základní informace o bezpečnosti a pokyny pro používání, aby se zajistila bezpečná a efektivní
zkušenost s vašimi vrtáky.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že vrtáky jsou používány v souladu s jejich zamýšleným účelem.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, rukavice a sluchátka, při
používání vrtáků.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Ujistěte se, že všechny nástroje a zařízení jsou před použitím v dobrém stavu.
Buďte si vědomi svého okolí a vyhněte se rozptýlení při obsluze vrtáku.
Ukládejte vrtáky na bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte vrtáky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před každým použitím. Nepoužívejte
poškozené vrtáky.
Používejte správnou velikost vrtáku pro váš projekt, abyste předešli nadměrnému tlaku a potenciálnímu
zlomení.
Vyhněte se aplikaci nadměrného tlaku při vrtání; nechte vrták vykonávat práci.
Ujistěte se, že materiál, který vrtáte, je bezpečně upnutý nebo držen na místě, aby se zabránilo pohybu
během provozu.
Nepokoušejte se vrtáky jakkoli upravovat nebo měnit.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro konkrétní nástroj nebo zařízení používané ve spojení s vrtáky.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Vyberte vhodnou velikost vrtáku pro váš projekt.
Vložte vrták do sklíčidla vašeho vrtáku a ujistěte se, že je bezpečně utažený.
Dvojitě zkontrolujte, že je vrták správně zarovnaný a zajištěný na místě.

Používání2.

Začněte vrtat na nízké rychlosti, abyste vytvořili pilotní otvor, pokud je to nutné.
Postupně zvyšujte rychlost, jak vrtáte hlouběji do materiálu.
Pokud narazíte na odpor, zastavte a zhodnoťte situaci. Nepokoušejte se vrták nutit.
Pravidelně vytahujte vrták, abyste odstranili jakékoli nečistoty z otvoru.
Jakmile je vrtání dokončeno, vypněte vrták a opatrně odstraňte vrták.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované vrtáky v souladu s místními předpisy.
Recyklujte materiály, kdykoli je to možné, podle vašich místních recyklačních pokynů.
Ujistěte se, že jsou vrtáky bezpečně uloženy až do likvidace, aby se předešlo nehodám.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a výkonu Krátkých Drátkových Vrtáků Triumph Twist Drill
Co. se prosím odkažte na obal výrobku pro kontaktní údaje výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečnou a efektivní zkušenost s vašimi
Krátkými Drátkovými Vrtáky Triumph Twist Drill Co. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné používání,
abyste maximalizovali životnost a výkon svých nástrojů. Děkujeme, že jste si vybrali Triumph Twist Drill Co.
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